The lcamed rubrics with bold lines mitst be completed

The lrarred rubirics with bold lines must ba complated

21+ 22 byfrelght carrlets

including

To be: compluted on the senders own responsibility

by frelght carrlers

1-15

AD| 06.07

1 Sender [narny, address, country)
Expéditeuer {nom, adresse, pays)

st Hoaaho Wyt Cictamini &

INTERNATIONAL CONSIGNMENT

This carrlage Is subject notwithstanding
ony clause to thecontary, tothe
Comvention on the Contatt for the

LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, noncbstart toute
clause contraire, 3 la convention relative
augontract de transpert international de

International Carddge ¢ gods by raad
[cMR)

marchandise par rouls [CMR)

Conslgnee {name, address, country}
Dastinatalre [nom, adresse, pays)

Mercedes-Benz AG
Maybachstrafe 1
71332 WAIBLINGEN

16 Carrler [name, address, country)
‘Transporteurs [nom, adresse, pays)

LOBINA

[

3 Place of delivery of the goods (place, country}
Uew prévu pour I3 livralson de la marchandise

17 Successive carriers (name, address, countey)
Transparteuers successifs (nom, adresse, paysh

Cotuments apnexes

Warenbegleitschein-Nr,.: 310720

Place { Ueu AT
Waiblingen
Country / Pays
Deutschland
4 Place of recsipl of the goods Magna PT S.pA.
Lieu &t date da [a prise en charge de Ja machandise ‘I'\‘;'ii: :ﬂl Ciclamini 4 70026
ugno
Place f Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carrler's reservations and observations
1 3-09 -20’24 Réserves et ohservations des transpornteurs
5 Attached dotuments

26 Cardiers contractar

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 8 hature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightkg 12 Volumem’
Margues e huméros Nombire des citis Mexdee d'emballage Nature de i marchindise No. Statistigus Puids brut ke Cabage m?
Del.N/INV. Reference | Cust./Int Part N. Qty UolM No.Boxes HU Dascription Total/Net Wt.
4054530 3059595611 |A2483705401] 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 123430
M0171545 ERCEDES 0,000
4054531 3059595611 [A 2483705401 1 ST 1 T 1 TM 8F-eDCT 123420
MO171545 ERCEDES 0,000
4054532 2059595611 (A2483705401 1 ST 1 IT 1TV 8F-eDCT 123430
MO171845 ERCEDES 0,000
Refto Nr9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Consignee
homvalt  [humdro depliquaties Numero UN Groug d'imballage A pdyur par Uexprditeur Muonie Lo destinataie
ho8 Freight/Pricde tednspuel
Reduction/féductions
13 Sender's instructlons (Customs and other formafitiesy ° Subtetalfsolide
(mstruction de I'sxpeditever (formalltes douanléres et agtres) Surcharges/Suppléments
Incidenial expenses/Frais
. Acvassoires
Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal a payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 Olrectlens as $o trelght payment 20 Spechlagreements
Prescription affranchi 1t Convertions particulleres
Free f Franko .
Nottree / hon Franco hellefert ben,
21 Printed on 24 Goods recefved Date
Etzhlle a MOdu no ‘ BARI) 1 3.09.2024 Réception des marchandkes  Date
22 23 onfie 0
In ome & bar conta del mittonta WEGCMT77 T
M anc
ﬁﬂdni"rl %df['réalgr'ﬂp'f’f e afkder Signalure and stamp ol the &aridr, Signature and stamp of the consignes
b R 4R R0ty expediteuar, Slgnature et timbre de trans e Stgnature et timbre do destinataire
25 Infermatien todetermiae tha @ 'erntm\ ith border crossiags | =4
From To km Palett sender / Ei%x;d_esmf_ Palett recetver / D re des palettes
— Rurber | Nogelngs | Siange Jripe Rurbp | — Voesdwnge |- wehange
E Eura-Falid
[ H
= [] [H

Recelver cantimiation / date / signature Driver conflrmatlon / date / signature
27 O, Chargcteriatic Loud eyvacity 11 KG
Car
Trailer
Used GunNr [_JNational Dnﬂaiuml e {Ccevm

e



The lramed rubrics with bold lines must be completed
by frelght carslors

1 Sender {name, address, country)
Exp éditewrer {nom, adresse, pays)

B

A”‘:\”f gl mn?f,-,g_c.;,{ :
Mﬁ'ﬂoﬁﬁgﬁa Yé% ﬂ?l Ciclamini 4,

INTERMATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITL’} RE INTERNATIONALE

This cazriage is subject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe

CeTranspart est sourmls, nonobstart toute
clause contralre, a [a convention refative

Corventlen on the Contact for the au contract de transport international de
Inleenational Carriage of gomds by road murchsndisy par route [CMR)
[EMR)

2 Consignes (name, address, cauntry)
Destinatalre [nem, adresse, pays)

Mercedes~Benz AG
Maybachstrafe 1
71332 WAIBLINGEN

16 Carrler [name, address, country)
Trarsportewss (nont, adresse, pays)

LOBINA

'3 Place of dellvery of the goods (place, country}
Ueu prévt pout la Ivrason de la marchandise

17 Successive camlers [name, address, country)
Transporteuers successifs (nom, adresse, pays}

Piace {Lien

Waiblingen

Country / Pays

Deutschland

A Fhacwof recedpl ol ths goods iagna FTS.pA
tleu et date de la prise en charge de Jamachandise  Via def Ciclamint 4 70026
Modugno

Place / Uen

Modugno (BARI)

Date f Date

13.09.2024

18 Carmier's resevatlons and observations
Réserves et observations des transporteurs

5 Attached documents
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 310720

The [ramed rubrics with botd lines rost be completed

including

In poma & por onta dol midante

23
WE6CM?T7

6 Marksand numbers 7 Number of packages £ Method of packaging g hature of the goods 10 Statlstk sumber 11 Grossweightkg 12 Volumem?
Marques el numéreas Numbre des colis Miode d‘emhu‘lldge Aaltire de b marchupdise - No. Stutistigue Pofds brut ky Edhags m*
Dal.N/INV, Referance |Cust./int Part N. Qty UolVl No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
Jul
g 4054533 | 3059595611 |[A2483708401f 1 | ST 1 IT 1TV 8F-eDCT 123430
: Mo171545 ERCEDES 0,000
=
i 4054534 059595611 (A2483708401 1 ST 1 T 1 TM 8F-eDCT 123430
& MO171545 ERCEDES 0,000
b, 4054535 2059595611 |A 248 3705401 1 ST 1 IT 1TV 8F-oDCT 122430
2} M0171645 ERCEDES 0,000
Ref to NRO | Fees label number UN Number Packaglng Graup 18 To bagaid by Sender Currency Conslgnee
homvtdl  [huméro d'upliquatta Neamére UN Group d'emballage A payur par L'expediteur Musnale Le destinatalme
ho9 Fretfghit/Prix du trumsporl
Reduction/Réductions
13 Sender’s Instructions [Customs and othar farmalltles) Subtotal/solide
Instruction de Fexpediteuer [formalltes dotankéres et aulres} Surcharges/Suppléments
Incldanta) expenses/Fruls
Ell . Accessolrny
~+| Container No: varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
Tolula paynr
14 Reimbursement/R sement
45 Oirectlons as to freight payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventions particulldres
Free f Fnko x
Nottree / Non Franco eliefert ben.
21 Printed on 24 toods recelved Date
Etabllea MOdUgI'!O (BA_R]) 1 3:09-2024 Réceptlon des marchandkes  Date
22 onfle 20

To bs carrplsted on 1T senders own responsihitily

5
2
2

M NMAGH

ﬁ daf Cf:’“ﬁ’ﬁ%w IF Lhe: & -

BTy R0 ¥ axp

Clanats

Signature and stampal the cartier d

Signature and stamp ol the canslgnes

A}

attimbre de transporteus

B et timhre du destinatalre

25 Inormation ta e e'mine the ki
F-om

~emovhl with border crossings

To kin

i
Palett sender / Ex edltel}!}ei paleties |Palett recelver / Destinatalre des palettes
Type umbar Nonailngg Sactange  bype humber NO ench; g8 Irchang
Sur o=l Euro-Pulel . m— = =

Sox patet JEox polr:
|Sempde patley Mmiplnpaley

28 Cardiers contractor

Loyd cevudly i KG

27 Off, Chuwte-istic
[Car

cenflrmation / date / slanature

Driver confirmatlen / date [/ slgnature

[CINationat

Faller
Used GenNr

[Cledtutenl

o [Qeesr




&

5"

The framed rubirics with bold lines must be compluted

including ‘The framed rubrics with bold lines must be completed

Tor be comphied on Lhe senders own responsibility

1 Sender fuame, address, counley]
Expéditauer {nom, adresse, pays}

\!

Magna. ?\R‘oﬁﬁgﬁa Yéaﬁfl Ciclamini 4,

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

This carriage is sulject notwithstanding
any clause to thecontary, tothe
Conventlon on the Contact for the
International Carriage of gouds by mdad
[cmm)

Ce Transport est sourmls, ronobstart toute
clause contraite, ala convention relative
au contratt de transpeqt international de
madrthandisé par route {CVR}

TGS

Palett sendar ExFLditeurdix paiettes
\ Nurmber | No exchenge

b1
Fure-allel

2 Consignee (hame, address, catatry) 16 Carrler [name, address, country}
Destinataire [nom, adresse, pays) Transparteuts (nom, adresse, pays)
Mercedes-Benz AG LOBINA
Maybachstrate 1
71332 WATIBLINGEN .
3 Place of delivery of the gocds (place, country} - 17 Successive carmrlers (name, address, country)
" Lleu prévu pour la livralson de 1a marchandise Transperteuers successlfs (nom, adresse, pays)
£ ] .
4 Place f Leu g t
i Waiblingen®
B Country / Pays
i Deutschland
4 Pluce of receipl ol the goods Magna PT S.p.A
Ueu et date de |a prise en charge de lamathandise  Via det Ciclamini 4 70026
Medugno
Place { Lieu
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Camier's reservations and obsetvations
1 3-09-2024 Réserves et abservations des transporteurs
5 Attached documents
Documents annexés
Warenbegleitschein-Nr.: 310720
& Masks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statisticaumber 11 Grossweightkg 12 Volume m?
Maroues 4l numéros Noumbye dus colls Mode d'emballape Nature de ks marchisndise o, Statistlque Poldy brut kg Cabuge 1n?
Del.N/INV. Reference | Cust./int Part N. Qty Uoh No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
n
g 4054536 3059595611 |A2483705601 1 ST 1 IT 1 TM 8F-eDCT 135,120
5] MO171547 ERCEDES 0.000
z
=
¥ 4054537 3059595611 |A 248 370 56 01 1 ST 1 IT 1 TV 8F-sDCT 135,120
5 MO171547 ERCEDES 0.000
B 4054538 | 2059595611 (A2483705601) 1 ST 1 KIT1TM8FDCT 135,120
A MO171547 ERCEDES 0,000
N
Refto Nr8 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be pald by Sender Currency Cansignee
homuoit  [himéro d'opliquatte Numens UN Group d'emballage A payer par Lexpediteur Muonitain Le destnutaire
ho9 Fresighit/Prix de Lrarsperl
Reduction/Réductions
13 Sender's instructions [Customs and other formalitles) Subtotal/Solide
instruction de |'expediteuer (formalites dovanidres et autres} Surcharges/Suppléments
:.n Incldrnial papanses/Frais
~ 4 Accassaires
4! Container No: g Varlous/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Tolal # payer
14 Reimbursement/Remboursement
15 PDirectlors as to frelght payment 20 Speclal agreements
Prescription affranchissement Conventiens particuldras
Free / Franko IG .
Not frae / o Franco « eliefert ben.
21 Printed on 24 Goodsrecelved Cate
Etabllea MOdugnO (BARI) 1.3.09-2024 Réception des marchandies Date
22 23 onfle 0
In Home & per conto det mittonta WEeCM77
MG
m’a"‘mpﬂlﬂhu sknder Sigaiature and stamp of the kafriei Signature and stump of tha consignes
Blgtith RS FedR Y expagiteuar Sizaatura et timbre de transportels Signature et timbre du destinatalre
| 2L infoeratian tn drte-minGg the BNt Bmoval with bomer Crossings
Fom To kini Palett recelver / Destinatalre des

lettes
L Woenchange _|_Trhange |

e Eosu-Pulet
_ % plet Box palr;
plr pallet Simpte palint

26 Casriers conlractar

!
]

27 Q). Characteistic

Loud caouciy in K?E

=
hﬂ" nr

Recelver conflrmation / date / signature

Driver contirmatlon / date / signature

Used GenNr

AD] B46.07

[National

[Ceilaters

e UCEMT




The framed mbrics with bold lines must be completed

by frelght earelers

‘The frarred rubsics with bold fines mrust be compluted

21 +22 byfreight carriess

including

Torbee corrpheted on U senders own responsibility

1-15

ADI 06.07

1 Sender [name, address, counlry)
Expéditeuer {nom, adresse, pays}

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATICNALE

This carsiageis subject notwithstanding Ce Transport est sourmis, nonobstart toute

any clause to thetontary, lothe clause contralre, a la convention relative
Conventlon on the Contact for the aucontract de transport [nternationalde
Intesnational Carrdge uf gosxls by mad mdrchandis# par route {CMR)

{CVRY .

<
%

2 Conslgnae [name, address, country)
Destinatalre (nom, adresse, pays)

Mercedes-Benz AG
Maybachstrafe 1
71332 WAIBLINGEN

16 Carrler (name, address, country)
Transporteurs [nont, adresse, pays)

LOBINA

3 Place of delivery of the goods (place, country)
Lieu prévu pour |3 vtakkon de la marchandise

17 Succassive cartlers [name, address, country)
Transporteuers suceessifs {nom, adresse, pays}

Dotuments annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 310720

[ Place {Ueu M .
Waiblingen
Country / Pays R
Deutschland
4 Pluce of reenipt of the goods Magna FT S.p.A.
tieu et date de fa prise en charge de la machandise x;g:ﬂl Clclamini 4 70028
ugno
Place / Uets
Modugno (BARI)
Date / Date 18 Carmier's reservations and abservations
1 3 .09.2024 Réserves el observations des transporteurs
5 Attached dotuments

& Masksand numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 9 hature of the goods 10 Statistk number 11 Grosswelghtkg 12 Volume m?®
] pUmEros Nombre duy colis Mode d'emballags Mature de L murchandise No, Statistiqus Folds brut ke Cabupe m?
fotal Boxes: Total Wt.Kg/Net Wt.Ké
2] 1,145,940/
o
Ref to N9 |Fees [abel number UN Number Packaging Group 19 Tobe paid by Sender Currency Conslgnee
Nomvoil  |humérodopliqualto Numeee LN Greup d'smballzge A pdysr par Lexpeditaur Munnais Le destinalalme
ko9 Frafufl/Prix de trdnsport
Reduction/Réductions
13 Sender's Instructiens (Customs and other formalitles) Sttbtotal/sciide
Instruction de Fexpediteuer [formalites douanieres et autres) Surcharges/Suppléments
tnckdrnial expenses/Frals
! ACCessnires
Contailner No: Varlous/Dlvers  +
Seal No: Tatal to pay
[Tolul o payer
14 Reimb \ent,| B ment
15 Directions as to frelght payment 20, Specll agreements
Prescription affranchi nt Conventions pattiulldces
Free / Franko y
Kot tree / hon Franco eliefert ben.
21 Prnted on 24 Gocdsrecelved Oata
Elabife s MOdUgnO (BAR]) 13-09:2024 Réception des marchandkses  Date
22 23 onfle 0
in nonto @ per conte dsf mitlenta WE6CMT77
MG
mﬁ'ﬂ'ﬂ?‘fmﬁ FUhin shnder Signalure and stampof the carriur Stgnatuzs and stamp of the consignes
Elathsuttp4hptanotad exped|teuar Slignature et imbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre
25 Informating to determing the tarffl 'emeval with barder ceessings
From Ta ke Palett sender/ Expediteur des palettes Palett recelver / Destinatalre des palettes
Numiber No !lﬂ\!ns? ;) “ﬂildﬂﬂl! "’lhﬂ’

26 Carrivrs contractor

— Driver contizmation / date fsignature
27 OfT, Chassad e lic |lnudcuamlv in kG ]
Car N I
Iﬁ r I -
Used GenNr [CINalueat [CJgilatera)

GCEMT




Magna PT S.p.A., Va del Clclamint 4, I-70026 Madrgno (Bari}

Lieferschein-Nr. / Datum: 4054533 / 13.09.2024
Mercedes-Benz AG Bestell-Nr.: 3059595611
Prototypen Park Waib"ngen Beste“'DatUm: 01 .12.2023
PKW Entwicklung Lieferanten-Nr.: 16320773
MaybachstraRe 1 Auftragsnr. / Datum: 1033363/ 12.12.2024
74332 WAIBLINGEN Auftraggeber: 10005580
GERMANIA Warenempfénger: 30007938
h 01 Serie
Sachbearbeiter Logistik: Bruno Maria Giovanna
Tel.-Nr. / Fax:
Abladestelle: 444E
Lieferschein
Gewichte (Brutio/Netto) - Volumen - Markisrung
Bruttogewicht 123,430 KG Volumen 166,250 CD3
33500
ZC 238 R
Pos. Material Menge Gewicht
Bezeichnung
000020 MO171545 1°8T KG
GETRIEBE 8F-eDCT FWD FDI EC2¢
Kundenartikelnummer A 248 370 54 01
. Serialnr.: ( 248370540100001304 )
900001  PAK-707290 1 8T 13 KG

KIT 1 TM 8F-eDCT MERCEDES
VERSANDBEDINGUNGEN: 03 LKW Spedition

LIEFERBEDINGUNGEN: DAP Modugno

AEOF: n. autorizzazlone IT AEOF 17 1352

~

Magna PT S.p.A. Cap.Soc.: EUR 25.850.000,00
a socio unico l.v.R.Imprese di Bari

Via dei Ciclamini 4 C.F. e P.IVA 04886850728
I-70026 Modugno (Bari) REA 339886

Tel. 080-58581 11 WWWw.magna.com

Fax 080 -5 85 82 04

EUR: BNL-Banca Nazicnale del Lavoro SpA
IBAN EUR: IT94 V010 0504 0000 0000 Q007 855

BIC EUR: BNLITRR
USD: Bank of America N.A

IBAN USD: GB64 BOFA 1650 5071 1710 20

BIC USD: BOFAGB22

Soggetta ad attivita di direzione e coordinamento di Magna Powertrain GmbH _



